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RESUMÉ

I anledning af 1.000 året for Altingets oprettelse tog forfatterne Gunnar
Gunnarsson og Johannes V. Jensen initiativ til en nyoversættelse af De
islandske Sagaer.
Dagbøgerne i 1927 er beskrivelser af natur, fugle og rejsen i Island fra 8
juni til 5. september 1927.
Rejsens formål er indsamling af materiale til illustrationer af de sagasteder
og landskaber, hvor sagaernes handlinger udspillede sig.
Omkring 300 penne og tusch illustrationer blev resultatet af de to rejser i
1927 og 1930.

TRANSSKRIPTION

Mandag 4 Juli
Klart straalende Solskin, men 
over Faxabugten Taage der 
skjuler Esja. Op til Mi
nisteren efter Breve og Briller.
Træffer Redaktøren paa Vejen
hen til ham. Han gaar 
med op og ser Tegningerne 
og telefonerer til den Gartner 
der vil med til
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45
Fljótshlið. Han kommer 
her Kl. 1. Middag. 
Mødte [ulæselig] paa Gaden da jeg 
gik fra Min. De bad om, at
jeg ville lade Dem vide naar 
Billederne skulle udstilles og sende 
dem Kort. De skulde med Kaa
bers en Tur Ø. paa.










